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1 3  V O J N I  Z B O R

Splošni ukaz št. 43
DODATNA DRUŽINSKA DOKLADA IN PONOVNA UREDITEV SEDANJIH DOKLAD

K er se zdi prav in  potrebno pod sedanjim i okoliš lin a m i, da se zvišajo dru lin ske  doklade 
in  se uveljavijo druge določbe, k i se nanje nanašajo, v tistem  delu Ju lijske  Benečije, k i ga, uprav­
ljajo Zavezniške sile ( tu  nadalje označen kot „ozemlje"),

zato zdaj jaz, A L F  B E D  O. B O W M A N , polkovnik, J .A .G .D ., v iš ji častnik za, civilne za ­
deve.

U K A Z U J E M :

Č L E N  I.

DODATNA DRAGINSKA DOKLADA.

Odstavek i .  —  D o d a tn a  drag inska dok lada  n a  p lače  in  podpogoji, določenim i v tem u  
u k azu  p riložen ih  preg lednicah  in označenih  z A, B, C, D in  E , jo s tem  podeljena delavcem  
v  m ejah  ezem lja, ki im ajo p rav ico  do druž inske  doklade v  soglasju z določbam i K r. zale. odi. 
z dne 17. ju n ija  1937. št. 1048, p rem ejenega z dopolnili v zakon z dne 25. o k tob ra  1938, št. 2233. 
in z določbam i zakona z dne 0. a v g u s ta  1940, št. 1278.

Odstavek 2. —  T a d o d a tn a  dok lada  bo, izp lačana  z v e ljavnostjo  od 1. av g u sta  1945.

Č L E N  II.

ODPRAVA KLASIFIKACIJI DRUŽIN KI SE OPIRAJO NA ŠTEVILO OTROK, IN DOLOČITEV 
PREGLEDANIH ZNESKOV ZA NAVADNE DRUŽINSKE DOKLADE

Odstavek I. —  K lasifikacija  d ružin , ki se opira n a  število  o tro k  ali osta le  d ruž inske  
člane v  isti k a tegoriji za do ločitev  zneska d ruž inske  doklade, do k a te re  im a prav ico  vsak  otrok, 
je s tem  odprav ljena. Vse uredbe  sedanjega zakona, k i p red v id ev a  to  k lasifikacijo  so stom  v 
sk lad u  odpravljene.

Odstavek 2. —  Posam ezni znesek nav ad n e  druž inske  doklade, ki p rip ad a  vsakem u 
o tro k u  in d rug im  druž insk im  članom , bo m oral b iti v  sk ladu  s preglednicam i, om enjenim i v 
o d sta v k u  1. člena I teg a  ukaza, ki bodo nadom eščale vse druge sedaj veljavne  p reg led n ice

. Odstavek 3. —  T a ukaz ne bo v  n ičem u r sp rem in ja l členov 13, 15 in  16 zakona z dne
6. av g u sta  1940. št. 1278. ki zadeva nak azo v an je  d ru ž in sk ih  doklad za osebje d ržav n ih  u p rav  
te r  d rug ih  jav n ih  u stan o v  zavodu „C assa U n ic a “.

Odstavek 4. —  Vse uredbe teg a  člena bodo imele veljavo od  1. av g u sta  1945.

Č L E N  II I

DRUŽINSKE DOKLADE ZA STARŠE, KI SO ODVISNI OD UPRAVIČENCEV

Odstavek i .  —  D ružinske doklade za  s ta rše  v  soglasju s členom  zakona z dne 6. a v ­
g u sta  1940, št. 1278, se bodo m orale  izp lačev ati delavcem  vseh k a tegorij, pod pogojem  da 
so s ta rši odv isn i od ta k ih  delavcev.

D ovoljenje, ki je že bilo dano glede prav ice  do ta k ih  dok lad  bo ostalo  v veljavi, dokler 
rok  ne  poteče.

Odstavek 2. —  S tarši se sm a tra jo  odvisn i od delavca, če so p odan i nasledn ji pogoji :
a) če živijo skupaj ;



h) če s ta  oče čez 60 in m ati Č3Z 55 le t s ta ra , ali če so sta rš i spoznani za sta lno  n e sp o ­
sobne vsakega p lačanega dela v  soglasju z u redbam  obveznega zav a ro v an ja  p ro ti 
delanezm ožnosti in s ta ro s ti ;

e) če celokupni dohodki s ta ršev  ne presegajo 1000 lir m esečno ali k a d a r dohodek en eg a 
od staršev , o če ta  ali m atere, ne presega 600 lir  m esečno ;

c,) če je delavčeva  podpora  za enega od s ta ršev  ali oba  s ta ln a  in zadostna ,
d ) če oče tak eg a  delavca ne p re jem a d ruž inske  podpore  za m ater.

O dstavek 3 . — Sodilo se bo, d a  sta rši živijo skupno z delavcem , če so n jih  im ena na 
skupnem  druž inskem  seznam u p ri glavnem  vpisnem  u radu , tu d i če je delavec nam eščen  izven 
svojega sta lnega  b ivališča.

Odstavek 4. —  K a d a r  je  v  d ru ž in i več delavcev, ki podp irajo  starše , bo p ris to jn a  d ru ­
žinska podpora  izp lačana  sam o enem u. Če bi prišlo  do nesporazum a glede teg a  m ed  d ru ž in ­
skim i člani. bo d ru ž in sk a  dok lada  izp lačana  n a js ta re jšem u  sinu.

Č L E N  IV.

DRUŽINSKA DOKLADA ZA DRUGE PREDNIKE V RAVNI ČRTI

O dstavek 1 . —  P rav ica  delavca do d ruž inske  doklade glede n a  n jegovega o če ta  se ra z te ­
gne na p redn ike  njego ega o če ta  v ravn i črti. pod pogojem  d a  im a delavec pravico p re jem ati 
doklado glede tak eg a  o če ta  ali če je oče m rtev , in nadalje , če so p o dan i pogoji, ki so om enjeni 
v  členu I I I  teg a  ukaza.

O d s ta v e k  2 . —  Ista  p rav ica  bo velja la  za  p red n ik e  m atere , in sicer pod istim i pogoji, 
ki so om enjeni v pre jšn jem  odstavku .

O dstavek 3 . --- D ružinska doklada se bo izp lačevala  p red n ik o m  v eni ali obeh č rta h
ki so om enjeni v p re jšn jem  odstavku .

Č L E N  V

MEJA DELAVSKIH MESEČNIH DOHODKOV ZA DOLOČITEV DAJATEV

M eja nam eščencev!h  m esečnih  dohodkov za do ločitev  d a ja tev , kakor je om enjene v 
zak. odi. z dne 21. o k to b ra  1941. št. 1277. za trgovino, svobodne poklice in u m etn o st te r  p o ­
ljedelstvo , in  po k o lek tivn i pogodbi z dne 20 m aja  1940 za in d ustrijo , je  s tem  zv išana  na  3000 
¡ir m esečno.

Č L E N  VI.

RASTEGNITEV NAVADNIH DOKLAD IN DRAGINSKE DOKLADE NA ČLANE 
PRISTANIŠKIH DELAVSKIH DRUŽB

O dstavek 1. —  Pri tan išk e  delav  ke družbe, ki od 1. m a ja  1945 niso bile dolžne ozira t 
se na  sedan je  u redbe, zadevajoče d ruž inske  doklade, se bodo m orale tak im  u red b am  pokora- 
v a ti ; to  bo veljalo  od  1. av g u sta  1945 da lje  in  m ora  b iti  v soglasju s tem  ukazom  to r n jem u  
priloženo preglednico A “.

O dstavek 2. —  Te d a ja tv e  bodo m orale v  celoti k r iti  p ris tan išk e  d ružbe  : znašale bodo 
18%  skupn ih  dohodkov, ka r odgovarja  d v a k ra th i vsoti d a ja tev , ki so em enjeni v  členu 44. 
K r. odi. z dne 21. ju l i ja  1937, št. 1239.

Č L E N  V IIt

VELJAVNOST UKAZA.

T a ukaz  bo sto p il v  veljavo na  d an , ko ga  bom  podpisal, razen  ko likor n i v n jem  posebej 
določeno.

T rst. dne 11. februarja  1946.
H.P.P. ROBERTSON,

polkovnik , za  :
ALFREDA C. B0WMANA

pokovn ika  J. A . 0 .1)., 
v išjega častn ika  za civilne zadeve .



Navadne družinske doklade in draginske doklade in tem ustrezajoče dajatve INDUSTRIJA

I. T E D E N S K E  PO D PO R E

(sprem enljive v  dnevne, štirin a js td n ev n e  ali m esečne podpore, ki se zaraču n av ajo  po 1 šestino 
dnevno, 2-k ra t tedenska  podpora  plus en  dan  š tirina jstdnevno , in š t i r ik ra t  ted en sk a  podpora

p lus 2 dn i mesečno).

P R E JE M N IK I Za. vsakega o tro k a Za ženo Za o če ta  ali m a te r

( .... ...
n av ad n a
podpora

drag i - 
n jsk a  

doklada

n av ad n a
podpora

dra g i- 
n jsk a  

dok lada

n av ad n a
podpora

d rag i- 
n jsk a  

doklada

Delavci ......................... 24,— 30.—- 30.— 30.— 15,— 30,—

, 36,— • 3 0 , - 42.— 30.— 2 \___* 30 - ..

II. D A JA T V E

(ki jih m ora nositi delodajalec) 

V išina  : 2i>% cd ceh k upn ih  dohodkov

PREGLEDNICA ,.B ‘

Navadne družinske doklade in draginske doklade in tem ustrezajoče doklade

POLJEDELJSTVO

.  J. D N E V N E  PO D PO R E

P R E JE M N IK I Za vsakega  o tro k a Za ženo Za o če ta  a li m a te r

n a v a d n a
podpora

d ra g i­
n j ska  

doklada

navadna,
podpora

d rag i­
n j ska  

d ok lada

n av ad n a
pod p o ra

d ra g i­
n j ska  

d ok lada

D nevni carji, posam ezni d e ­
lavci in delavske skupine, 
oni s sta ln im i p lačam i in 
slične ka tegorije  ............ i ,— — . 1.45 0.80

6.—
. *

5.— 4,— S- 5.—

l i l .  D A JA T V E

(ki jih  m ora nositi delodajalec)

K a teg o rije V išina

D nevni carji, posam ezni delavci in skupine
delavcev, oni s sta ln im i p lačan i in slično
kategorje L. 1.50 za  vsak  delovni dan

N am eščenci 20%  n a  skupne dohodke



Navadne družinske doklade in draginske doklade ter tem odgovarjajoče dajatve TRGOVINA

I. M ESEČNA PO D PO R A

sprem en ljiva  v  dnevne, tedenske  ali š tir ia js td n ev n e  podpore, u p o števajoč  razm erja  ene 24-ine, 
one č e tr tin e  in  ene polovice. K a d a r  delavska pogodba p red v id ev a  m an j k o t enom esečno t r a ­
jan je , ne bodo izp lačane nobeno podpore, k i presegajo znesek m esečne, š tir in a js td n ev n e  ali 
podpore, ki u streza jo  štev ilu  dni dejanske zaposlitve, le. če ne presegajo za k a te rik o li mesec 

— zneska m esečne podpore.

P R E JE M N IK I Za vsakega o troka Za ženo Za o če ta  a li m a te r

n av ad n a
podpora

dra g i­
lí j ska 

doklada

n av ad n a
d o k lada

d ra g i- 
n jsk a  

doklada

n av ad n a
d o k lad a

dragi-
n jska

doklada

Delavci .♦............................... 96,— 120,— 108.— 120. 00.— ' 120,—

144.“- 120 .-- 150.—- 120.-- 84..... 120,-

I I .  D A JA T V E .

(ki jih  m ora  nositi delodajalec) 

V iš in a : 11.80%  skupn ih  dohodkov.

PREGLEDNICA ..D

Navadne družinske doklade in draginske doklade ter tem ustrezajoče dajatve za BANČNA IN 
ZAVAROVALNA PODJETJA IN POBIRALCE NEPOSREDNIH DAVKOV

I. M ESEČ N E PO D PO R E

P R E JE M N IK I Za enega o tro k a Za ženo Za o če ta  ali m a te r

n av ad n a
podpora

d ra g i- 
n jska 

doklada

n av ad n a
podpora

d ra g i­
nj.ska 

d o k lada

n a v ad n a
podpora

dragi-
n jska

dok lada

P redstojniki nameŠ cenci 
in  sluge : •

1) Ja v n e  bancneustano.ve 
(B anco di Sicilia. Banco 
di N apoli. B anca N a ­
zionale del L avoro) . . 299. 130.— 312,— 1.•{().— 182,— 130.—

2) Banko narodne koristi 
(B anca C om m erciale 1- 
ta lian a . C redito  Italia-, 
no. B anco di K o m a )..

,
.

.1) K rajevne banko, lju d ­
ske banke, k re d itn i pos­
redovalci, zasebne b a n ­
ke, finančne ustanove, 
km etske h ran  il n iče-po­
družn ice. borzni m eše­
ta ri i. m enjaln ice  . . . .

172. — 130.— 195,- 130.— 117.—

.

i 30.—



P R E JE M N IK I Za vsakega  o tro k a Za ženo Za o če ta  a li m a te r

n av ad n a
podpora

d ra g i­
n j ska 

doklada

n av ad n a
podpora

d ra g i­
nj ska 

o dk lada

n av ad n a
podpora

d rag i- * 
n  j sk a  

do k lad a

i 4) Z avarovalne ustanove

5) Z avarovaln i agen ti in 
po d ag en ti .....................

(i) Pogodbenik i za trosa.- 158,— 130 — 182,— 130,— 117,— 130,—
rino  ....................... ..

7) N ab iraln ice  neposred- 
( n ih  davkov  ................
i

8) H ra n iln ice / z as ta v lja l­
nice 1. ka tegorije  ; n a ­
rodna zd ru žen ja  h ra ­
n iln ic  .............................. 290.— 130,—  . 312,— 130,— 182.— 170.—

9) N ab ira lne  in prejem ne 
agencije in  zakladnice, 
k i jih  u p rav lja jo  h ra ­
niln ice in zastav lja ln ice  
1. kategorije , (razen d e ­
lavcev, naveden ih  pod 
št. 7) ....................... .. 218,— 130,— 286,— 130.—  . 170,— 130.—

10) Z astav lja ln ice  2. k a te ­
gorije. n ab ira ln e  in  p re ­
jem ne agencije  in z a ­
kladnice, ki jih  u p ra v ­
ljajo iste  zastav l jalnice 172.— 130.— 195,— 130.— 117,— 130.—

Delavci, nočn i čuvaji in  
nosa či

a) jav n ih  b an čn ih  ustanov , 
, u stan o v  ......................... 120.— 130,— 130,— 130,— 78.— 130.—

B an k  narodne  koristi, 
h ran iln ic  zastav lja ln ic  
1. kategorije , p o k ra jin ­
sk ih  udolženj hran iln ic  
in  sličn ih  u s ta n o v . . . . 126,— 130.— 130.— 130.— 78,— 130.—

b)  d ru g ih  k a te g o r ij . . . . . . 104,— 130,— 130.— 130,— 78 — 130,—

II. D A JA T V E

(ki jih  m ora  n o siti delodajalec)

1) J a v n e  b an čn e  u s tan o v e  :
a) B anco di Sicilia —  B anco d i N àpoli —  B anca N azionale  del Lavoro  . . . . . . .  38.50%
b) M onte dei Paschi d i Siena —  Is t i tu to  di San Paolo di T orino  —  B an ca  N azionale

d i A lb a n ia ........................................................................................................................................ 38.— %
2) B an k e  narodne k o r i s t i ...................................................................................................................... 29.50%
3) K ra jev n e  b an k e  ...............................................................................................................................  22.50%



4) Z avarovalna  p o d je tja  .....................................................................................................................
5) Z avarovaln i ag en ti in  p odagen ti ..............................................................................................
6) Pogodbeniki za  tro ša rin o  ............................................................................................................
7) N abiralci neposrednih  davkov  ..................................................................................................

.8) H ran iln ice  •........................................... .................................... ...........................................................
9) N abiraln ice in  prejem nice neposrednih davkov  in zakladnice k i jih  up rav ljajo

hran iln ice  .................. .........................................................................................................................
10) Z a s ta v lja ln ic e .....................................................................................................................................

20.40%
23.40%
25.30%
21.30%
29.50%

38.— %
22.50%

PREGLEDNICA „E“

Navadna družinska podpora in draginske doklade in tem ustrezne dajatve

SVOBODNI POLICI

I. M ESEČ N E PO D P O R E

(sprem enljive v  dnevne, tedenske  in  š tir in a js td n ev n e  podpore, u p o števajoč  razm erja  ene 24-ine, 
ene č e trtin e  in  ene polovice. V p rim eru  nam eščenja , k i t r a ja  m an j k o t J mesec, ne  bodo iz­
p lačan e  nobene podpore, ki bi presegale znesek m esečne, š tirin a js td n ev n e  a li tedenske podpore).

P R E JE M N IK I Za vsakega o tro k a Za ženo Za o če ta  ali m ate r

n av ad n a
podpora

drag i-
n jsk a

dok lada

n av ad n a
podpora

d ra g i- 
nj.ska 

doklada

n a v ad n a
pod p o ra

d ra g i- 
n jsk a  

dokladg.

90.— 120.— 108,— 120.— 60.— 120.—

144.— 120.— 156,— 120,— 84.— 120.—

II. D A JA T V E

(ki jih  m o ra  nositi delodajalec) 

V iš in a : 14.80%  n a  skupne dohodke.

Z A V E Z N I Š K A  V O J A Š K A  U P R A V A
13 V o j n i  z b o r

Ukaz št. 68
DOPOLNILO K SPLOŠNEMU UKAZU ŠT. 2 0 —  REORGANIZACIJA SVOBODNIH POKLICEV

D o  c im  je  s p l o š n i  u k a z  š t .  2 0  p o d  n a s lo v o m  „ R e o r g a n i z a c i j a  s v o b o d n ih  p o k l i c e v “ z  d n e  2 0 . 
o k t o b r a  1 9 4 5  p r in e s e l  m e d  d r u g im  t u d i  n a s le d n jo  d o lo č b o  ( č l e n  X I V , o d s e k  1 )  :

„O desek 1. —  'N o b e n o  d o lo č i lo  te g a  u k a z a  s e  s m e  r a z u m e t i  t a k o ,  d a  r a z v e l ja v l j a  a l i  s p r e ­
m i n j a  d o lo č b e  s p lo š n e g a  u k a z a  š t . 1 3  k i  z a d e v a  e p u r a c i j o  s v o b o d n ih  p o k l ic e v ,  r a z e n  k o l i k o r  d o lo č a  
t a  č le n .  Č e  e p u r a c i j s k a  k o m i s i j a : s v o b o d n e g a  p o k l i c a  k o g a  o d s t a v i,  bo  i z g u b i l  v o l iv n o  p r a v ic o  m  
n e  bo  s m e l  v  n je m  i m e t i  s lu ž b e n e g a  m e s ta  t e r  i z v r š e v a t i  p o k l i c a ,  d o k le r  o d s t r a n it e v  t r a j a . 1' — - i n



ker je očitno potrebno ter pravično, da taka ode/,ranitev vzame odstranjenim osebam pravico 
glasovanja pri volilvi članov odborov svobodnih poklicev ali da se udeležujejo sestankov članov 
svobodnih poklicev v til ali v druge namene,

zato zdaj jaz, A L F R E D  C. B O W M A N , polkovnik. J . A .0 .1).. višji častnik za civilne zadeve,

U K A Z U J E M :

Č LEN 1

D O P O L N I L O  K  Č L E N U  X I V ,  O D S E K  i ,  S P L O Š N E G A  U K A Z A  Š t .  20

Splošni ukaz št. 20 7. naslovom  ..R eorganizacija svobodnih  p o k licev“ z dne 20. o k to b ra  
1945 se s tem  dopolni z dodatkom  k členu XIV . odsek 1. tak o  d a  bo poslej določal tu d i to. da  
bo odlok o 'o d s tran itv i epuracijske  kom isije svobodnega poklica  vzela o d stran jen i osobi p ra ­
vico g lasovanja  ali udeležbe p ri sestan k ih  dotičnoga poklica, dokler o d stran itev  t ra ja  ; odvzam e 
odbora do tičnoga  poklica  v sm islu člena TV navedenega splošnega ukaza,

Č L EN  I I

V E L J A V N O S T  U K A Z A

T a ukaz b<T stopil v veljavo n a  dan, ko ga bom  podpisal.

T rs t. dne t i . februarja  19 4 6 .
H .  P .  P .  R O B E R T S O N
' polkovnik

z a :  A L F R E D A  C.  B O V V M A N A
po lkovnika , J .A .G .P ..

v išjega čas tn ik a  za civ ilne zadevo

V A V E Z N I Š K A
1 3

V O J A Š K A
V o j n i  z b o r

U P R A V A

Ukaz št. 75
I Z P L A Č E V A N J E  B O Ž I Č N E  N A G R A D E  J A V N I M  N A M E Š Č E N C E M  I N  U P O K O J E N C E M

K er je zelja, da -se izp lača božična, nagrada ja vn im  nameščencem in  upokojencem v tis tih  
delih Ju lijske  Benečije , ki jih  upravljajo Zavezniške sile (iti se tu  navaja z besedo „ozemlje"")>

zalo zdaj jaz, H. P . P. R O B E R T S O N , polkovnik, O .B .E . , nam estnik višjega častnika  
za civilne zadeve,

U K A Z U J E M :

Č L EN  I

P O D E L I T E V  B O Ž I Č N E  N A G R A D E  J A V N I M  N A M E Š Č E N C E M

1. —  Vsem jav n im  nam eščencem , k i služijo  n a  ozem lju, bo podeljena b o žična  n ag rad a  
v  izm eri, om enjeni v  členu II.

2. —  O znaka „ jav n i nam eščenci“ v k lju ču je  vse s ta ln e  in  začasne javne  u radn ike , ki 
so v  d ržavn i, sam oupravni, pok ra jin sk i in občinski službi, učno ali kako drugače zaposleno 
osebje v  šolali ali v  srednješolskih  zavodih  (J s ti tu ti  d ’ Istru z io n e  M edia) te r  nam eščence vseh 
d ru g ih  jav n ih  u stan o v  in  organizacij.

3. —  Osebje, om enjeno v  2. o d stav k u  zgoraj, ki p re jem a  tr in a js to  p lačo  a li kako p o ­
dobno nagrado, n im a prav ice  do božične nagrade. Ja v n i nam eščenci, ki jim  je bilo podeljeno 
Iva ko posebno plačilo  k o t božična  ali novoletna  n ag rad a  a li podpora, bodo p reje li sam o razliko  
m ed  božično nagrado, kak o r določena v  1. o dstavku , in  tak im i posebnim i plačili.

%



T  —  Za začasno in  sta lno  od države  p lačano  osebje bo božična  n ag rad a  nadom estila  
p lačo  53. tedna.

5. —  D ržav n im  uslužbenci, ki so v  vojaški službi vk ljučno  v o jn ih  u je tn ik o v  in in te r­
n irancev  te r  osebje „in  a sp e tta t iv a “ zarad i zd rav ja  ali zarad i is tih  vzrokov na  izrednem  d o ­
p u stu , im ajo prav ico  do božične nagrade.

Č L E N  I I

V I Š I N A  B O Ž I Č N E  N A G R A D E  Z A  J A V N E  N A M E Š Č E N C E

1. —  B ožična  nag rad a  bo skupno znašala  3000 lir za osebje, ki je  zaposleno v  tržašk i, 
gorišk i in pu ljsk i občini, in 2000 lir za osebje, zaposleno v  d ru g ih  o bčinah  n a  ozem lju.

2. —  Zneska, om enjena v 1. o d stav k u  teg a  člena, bosta v  celoti izp lačana oseb ju , k 
je  bilo  do 31. decem bra 1945 celili šest m esecev v  službi. Za vsak  mesec, ki ga  je kdo služil v 
dobi od 1. ju lija  do 31. decem bra, bo prejel eno šestino teh  zneskov. Deli m eseca se bodo šteli 
ko t celi meseci.

- Č L EN  I I I

J A V N I  N A M E Š Č E N C I ,  K I  N E  M O R E J O  P R E J E T I  B O Ž I Č N E  N A G R A D E

1. —  Osebje, ki se m u od plačo, m ezde ali drugega zaslužka od teguje  ali m u je p lača  
u stav ljen a, ne m ore p re je ti božične nagrade.

2. —  B ožična  n ag rad a  se ne bo izplačevala jav n im  nam eščencem  ki jih  je epurac ijsk a  * 
kom isija, u stan o v ljen a  po splošnem  ukazu št. 7, dokončno od p u stila  ali odstav ila , p o tem  ko 
je  zaslišala ugovore. T isti, ki so bili začasno o d stav ljen i ali odpuščeni, ne bodo prejeli božične 
nagrade, dokler ep urac ijska  kom isija, ki v  sk ladu z om enjenim  splošnim  ukazom  navzlic  ugo­
vorom  v s tra ja  na  začasnem  o dpustu  ali odstavk i, ne izda dokončne sodbe.

Č L EN  JV

B O Ž I Č N A  N A G R A D A  U P O K O J E N C E M

L —  B ožična n ag rad a  v  celokupnem  iznosu 1000 lir se bo izp lačevala  upokojencem , 
ki so n a  d an  31. decem bra prejeli : n av ad n e  d ržav n e  pokojnine, bodisi neposredne ali posredne, 
vk ljučno  p riv ileg iran ih  p o k o jn in : doživ ijenske ali začasne ali obnovljive  n ag rade  n a  raču n  
države  ali sk lada za pokojn ine d ržav n ih  železnic a li n a  ra č u n  železniške uprave.

2. —  B ožično nagrado, om enjeno v  1. o d stav k u  teg a  člena, bodo dob ivali tu d i u p o ­
kojenci. ki so n a  d an  31 decem bra 1945 p reje li pokojnino n a  ra ču n  ali delno n a .ra č u n  ustan o v e  
„ Is t itu t i  di P rev id en za“. k i jo u p ra v lja  „Cassa D  ep osi t i  e P re s t i t i ’4.

3. —  B ožične nag rad e  ne bodo dobivali upokojenci, ki o p rav lja jo  p lačan o  službo  od 
uslužbenci v  d rž av n ih  ali d rug ih  jav n ih  u stan o v ah , po k a te rih  se jim  p o d e lju je  božična  n a ­
g rad a , om enjena  v  členu I.

4. —  U pokojenci ki pre jem ajo  več kak o r eno pokojnino, bodo preje li božično nag rad o  
sam o enkrat.

* Č L EN  V

O B R A Č U N  S T R O Š K O V ,  K I  I Z V I R A J O  I Z  I Z P L A Č E V A N J A  B O Ž I Č N E  N A G R A D E

B ožična  n a g rad a  bo v brem e po stav k e  p lač  in m ezd d o tičn ih  bilanc.

Č L E N  VI

V E L J A V N O S T  U K A Z A

T a ukaz bo stopil v veljavo n a  dan, ko ga bom  jaz  podpisal.

T rs t, dne  2 2 . jeb ru a rja  1 9 4 6 .

H .  P .  P .  R O B E R T S O N

polkovnik . O. B. E.
n am estn ik  v išjega č a s tn ik a  za civ ilne  zadeve



Ukaz št. 76
D O V O L J E N J E  Z A  S P R E J E M  V O L I L A ,  P O D E L J E N E G A  C E R K V I  S.  M A R I A  M A G G I O R E

V  T R S T U

K e r  je  c e r k e v  8 .  M a r i c i  M a g g io r e  v  T r s t u  v l o ž i l a  p r o š n j o , v  k a t e r i  p r o s i  za, d o v o l je n je , d a  
b i  la h k o  e p r e je la  v o l i lo , k i  g a  j i  j e  p o  la s t n o r o č n o  s p i s a n i  o p o r o k i  p o k lo n i l a  p o k o jn a , L u c i a  v d o v a  
P o la c c o ,  d e k l.  im e  R u s s i ,  i n  je  b i l a  o p o ro k a , p o  p r e d p i s ih  o b ja v l je n a ,  d n e  S . a p r i l a  1 9 4 3  z  n o t a r s k im  
a k t o m  št. 9 0 6 3  n o t a r ja  B r u n a  S a n d r i n a , v  T r s t u ,  i n

k e r  je  t r ž a š k i  o k r o ž n i  p r e d s e d n ik  to p r o š n jo  p o  p r e d p is u  p is m e n o  p o t r d i l , i n

k e r  se  z d i ,  d a  n i  n o b e n e g a , p o m is le k a , d a  se  p r o š n j i  n e  b i  u g o d ilo ,
za to  z d a j  ja z ,  H .  P .  P .  R O B E R T S O N ,  p o lk o v n ik .  O . B .  E . ,  n a m e s t n ik  v i š je g a  č a s t n ik a  

z a  c i v i l n e  za d e v e ,

U K A Z U J E M :

1. —  Cerkvi S. M aria  M aggiore v T rs tu  se s tem  da je  dovoljenje, da  lahko sprejm e v o ­
lilo, ki ga jih  je po lastnoročno  sp isan i oporoki poklon ila  pQkojna L ucia  vdova Polacco, dekl. 
ime R ussi in sicer v  soglasju te r  po vseh določbah te  oporoke, ki je b ila  o b jav ljena  dne 8. a- 
p rila  1943 z n o tarsk im  ak tom  št. 9()65 n o ta r ja  B runa  S an d rin a  v  T rstu .

2. —  T a ukaz bo stopil .v veljavo n a  dan. ko ga bom  podpisal.

T r s t ,  d n e  2 3 . f e b r u a r ja  T9 4 6 .
H .  P .  P .  R O B E R T S O N ,

polkovnik , O. B. E .,
n am estn ik  v išjega čas tn ik a  za civilne zadeve.

Z A V E Z N I Š K A  V O J A Š K A  U P R A V A
13 V o j n i  z b o r

Ukaz št. 77
D O V O L J E N J E  Z A  S P R E J E M  D A R I L A  P O K L O N J E N E G A  R I M O K A T O L I Š K I  C E R K V I

S V .  N I K O L A J A  V  A R I S U

i C H I E S A  C A T T O L I C A  R O M A N A  D l  S .  N I C O L Ć »  D l  A R I S )

K e r  je  a r i š k i  ž u p n i k  v l o ž i l  p r o š n jo ,  v  k a t e r i  p r o s i ,  d a  b i  se  m u  k o t  z a k o n it e m u  p r e d s t a v n ik u  
r im o - k a t o l i š k e  c e r k v e  S v .  N i k o l a  j a  v  A r i s u  ( C h ie s a  C a t t o l ic a  J t o m a n a  d i  S a n  N i c o l d  d i  A  r i s )  d a lo  
d o v o lje n je ,  d a  la h k o  s p r e jm e  v  d a r  z e m lj iš č e ,  k i  c/a j e . t r ž i š k a  o b č i n a  p o k lo n i l a  s  p o d a r it v e n im  a k t o m  
z  d n e  6. s e p te m b ra  1 9 4 3  š t . 2 7 8  n o ta rk e ,g a  — o p is a , n o t a r ja  M  A N / , I N  A. D o m e n iv a  v  T r ž i č u ,  i n  

k e r  je  p r e d s e d n ik  t r ž a š k e g a  o k r o ž ja , to p r o š n jo  p o  p r e d p i s ih  p is m e n o  p o t r d i l ,  i n  

k e r  se  z d i ,  d a  n i  n o b e n e g a  r a z lo g a ,  z a k a j  se  t e j  p r o š n j i  n e  b i  u g o d ilo ,

za to  z d a j  ja z ,  H .  P .  P .  R O B E R T S O N ,  p o lk o v n ik .  O . B . E . ,  n a m e s t n ik  v i š je g a  č a s t n ik a  z a  
c iv i l n e  z a d e v e ,

U K A Z U J E M :

]. —  A riškem u žu p n ik u  se k o t zakon item u  p red stav n ik u  rim o-kato liške  cerkve  Sv. 
N iko laja  v  A risu  (Chiesa C atto lica  R o m an a  di San Nicold di A ris) daje  s tem  dovoljenje, da



lahko v  im enu om enjene cerkve sprejm e v d a r  zem ljišče, k i ga  je  tržaška obč in a  poklonila  s 
p o d a rit venim  ak to m  ž dne 6. sep tem b ra  1943, št. 278 no tarskega  zapisa n o ta r ja  M ANZINA 
D om eniva v  T ržiču , in sicer v  soglasju z določbam i, navedenim i v tem  p o d aritvenem  ak tu . 

2. —  T a  ukaz  bo stopil v veljavo na dan , ko ga  bom podpisal.

Trst, dne 23. februarja 1946.
H .  P .  P .  R O B E R T S O N .

polkovnik . O .B .E .,
nam estn ik  višjega čas tn ik a  za civilne zadeve.

Z A V E Z N I Š K A
13

V O J A Š K A
V o j n i  z b o r

U P R A V A

Upravni Ukaz št. 28
I M E N O V A N J E  D r .  R O B B A  J U R I J A  Z A  D E R M O S I F I L O G R A F I Č N E G A  N A D Z O R N I K A

S tem  ukazom  odločam  :
1. —  Dr. ROBBA J U R I J ,  s tan u jo č  v  T rs tu  v ia C arducci 29, je  začasno im enovan  

za derm osifilografičnega n ad zorn ika  v  tis te m  delu  Ju lijsk e  B enečije, ki ga  up rav lja jo  Z avez­
niške sile, te r  bo pod nadzorstvom  Zavezniške vojaške u p rave  imel vse p rav ice  in naloge, ki 
jih  za derm osifilografičnega rad zo rn ik a  določajo zakoni v  ve ljav i dne 8. sep tem bra  1943.

2. —  Za svojo službo bo prejem al m esečno p lačo  5000 lir  te r  n av ad n e  doklade in n a ­
grade, ki gredo jav n im  u rad n ik o m  po obsto ječem  zakonu.

T& ukaz  bo stop il v veljavo n a  dan, ko ga  bon podpisal.

T rst , dne 23. februarja 1946.
H E R B E R T  P . P .  R O B E R T S O N ,

polkovnik , O .B .E .,
nam estn ik  v išjega čas tn ik a  za civilne zadeve

Z A V E Z N I Š K A  V O J A Š K A  U P R A V A
13 V o j n i  z b o r

Upravni ukaz št. 29
I M E N O V A N J E  K R E Č I Č  J U R J A  Z A  P R V E G A  T A J N I K A ,  N A Č E L N I K A  U P R A V N E G A  O D  

D E L K A ,  I N  G O Y A  A M E L I J A  Z A  N A Č E L N I K A  S T A T I S T I Č N E G A  O D D E L K A  V  T E R I T O  

R I J A L N E M  I N S P E K T O R A T U  Z A  P O L J E D E L S T V O

K er ukaz H. 38 iz dne 12. novembra 194$, predviduje imenovanje na čelni/,ov upravnega, 
in  statističnega oddelka v teritorialnem inspektoratu za poljedelstvo, k i bo izvrševal svojo nalogo 
v istem delu Ju liske  pokrajine H  ga upravljajo Zavezniške sile,

z a to  z d a j  ja z ,  H . P . P .  R O B E R T S O N ,  p o l k o v n i k  O . B . E . .  n a m e s t n ik  v iš je g a  č a s t n ik a  z a  
c iv i l n e  za d e v e ,

O D L O Č A M :

1. —  K H E Č lC -a J u r ja  se začasno im enuje  za p rvega  ta jn ik a , načelnika, u p ravnega  
oddelka v  te rito rja ln em  in šp e k to ra tu  za poljedelstvo. P rip ad a l bo IX  s to p n ji grupo  Ji d ržav n ih  
u rad n ik o v  in  im enovan je  ve lja  od  1. sep tem b ra  1945 dalje.



2. —  GOYA A M E L JA  se začasno im enuje za n ače ln ik a  s ta tis tičn e g a  oddelka v  te* 
r ito rija ln em  in šp ek to ra tu  za poljedelstvo. P rip a d a l bo V li l .  s topn ji grupe A d ržav n ih  u ra d ­
n ik o v  in  im enovanje  ve lja  od 1. jan u a rja  .1946 dalje.

3. —  Oba zgoraj im enovana u ra d n ik a  b o sta  izvrševala  naloga ki so tak im  u radom  d o ­
ločene po u k azu  št. 38 iz dne 12. novem bra 1945, in  sicer pod vodstvom  in nadzorstvom  Z avez­
niške vo jaške uprave.

T a  ukaz bo stopil v  Veljavo, ko ga bom  podpisal.

T rs t , dne 25. februarja 1946.

H. P. P. ROBERTSON,
polkovnik  O .H.E.,

n am estn ik  višjega častn ika  za  civilne zadeve

Z A V E Z N I Š K A  V O J A Š K A  U P R A V A
13 V o j n i  z b o r

Upravni ukaz št. 30
ZAČASNO IMENOVANJE ČASTNEGA POD — PRETORJA OKRAJNE SODNIJE V TRSTU

Jaz. H . P. P. RO B E R T  SO N , polkovnik O .B .E ., nam estnik višjega častnika za civilne 
zadeve v tistem  delu Ju lijsk e  Benečije k i ga upravlja Zavezniška vojaška uprava

O D L O Č A M :

PA ULUCCI E lIG E N IO  MARCO je začasno im enovan  za častnega p o d -p re to rja  v  T rstu  
in bo izvrševal to  nalogo do nad aljn eg a  uk aza  od s tra n i Zavezniške vojaške uprave.

T a  ukaz bo stop il v veljavo, n a  dan ko ga bom  podpisal.

T rst , dne 27. februarja. 1946.

H. P. P. ROBERTSON,
polkovnik  O .U.E.,

nam estn ik  v išjega čas tn ik a  za c iv ilne  zadeve

I I D E L

T R Ž A Š K O  O K R O Ž J E



Z A V E Z N I Š K A  V O J A Š K A  U P R A V A
T R Ž A Š K O  O K R O Ž J E

Okrožni ukaz št 36 B
NADALJNE OMEJITVE UPORABE ELEKTRIČNEGA TOKA ZA TRŽAŠKO OKROŽJE

K er Se vodno t r a ja  k ritičn o  p o m an jk an je  e lek tričnega  toka, sm a tra  se za po trebno, 
d a  se n jegova u p o rab a  še bolj om eji. Z ato  se okrožn i ukaz št. 36 sp rem in ja  kakor sledi :

a) D oločbe č le n a 'I  o d stavek  2 (e) se raztegnejo  tu d i n a  pekarne, ki p r i uporab i elek­
tr ičn eg a  to k a  niso omejene.

b) T ržaško  okrožje  je  razdeljeno v  d v a  predela. V prvem  predelu  bo e lek tričn a  cen­
tra la  ob d e lavn ik ih  p rek in ila  to k  v  času od 8. do I I .  u re  dopoldne. V drugem  p re ­
delu pa od 13.15 do 16.15 u re  popoldne. V obeh p redelih  pa  bo ob nedeljah  p rek in jen  
to k  sam o v času  od 13.15 do 15.15 ure.

c) E le k tr ič n i to k  bo p rek in jen i v  razn ih  predelili tržašk eg a  ok ro ž ja  od 17. do 21. ure 
vsak  teden  on dan izvzem ši sobote in nedelje. V teku  enega te d n a  bo tak o  izm enom a 
p rizad eto  celo okrožje. 'D odatn i po lic ijsk i oddelki bodo nadzorovali področ je  v  k a ­
terem  bi p rek in jen  e lek tričn i tok.

(O Veliki o b ra ti, ki dobivajo  to k  neposredno od e lek tričn e  cen tra le  SE L VE G v  n a s­
p ro tju  z onim i, ki ga sprejem ajo  od A C EG A T-a, bodo tekom  te d n a  imeli zm anjšano 
e lek trično  energijo  za ono količino, k i odgovarja  u p orab i enega dne. V večini p r i ­
m erov bo to k  p rek in jen  n a rav n o st iz e lek tričn e  centralo, to d a  v  go tov ih  slučajih  
bodo v e n d a r razlike. E lek tričn a  d ru žb a  SETA’ E G bo sporočila  podrobnosti do tičn im  
in d u str ijsk im  obratom .

e )  Vse prodaja lne , u rad i, trg o v sk a  in in d u str ijsk a  p o d je tja  in delavnice, ki dobivajo  
to k  od ACEGA T, bodo lahko  upo rab lja le  to k  sam o do 17 ure. Ta om ejitev  ne  bo 
izvršena s p rek in itv jo  to k a  iz sam e e lek trarne , pač  p a  bo m oral p re k in iti  to k  po trošn ik  
sam. P o licija  bo strego n ad zorovala  točno  izvršitev  teg a  ukaza.

j)  O krožni ukaz št. 30 ostane..v  veljav i s tu k a j n aveden im i popravki.

D n e  3 1  J a n u a r j a  T g 4 b .
FRANCIS JOHN ARMSTRONG

Podpo lkovn ik
O krožni K om isar v  T rs tu

Z A V E Z N I Š K A  V O J A Š K A  U P R A V A
T R Ž A Š K O  O K R O Ž J E

Okrožni ukaz št. 41
POOBLASTILO POSEBNEMU KOMISARJU, DA POSKRBI ZA IZVOLITEV ŽIDOVSKEGA

OBČESTVENEGA SVETA.

K e r  je  b i l a  z  o k r o ž n im  u k a z o m  H .  j  im e n o v a n a ,  p o s e b n a  u p r a v a  z a  ž id o v s k o  o b č e stv o , i n  
k e r  s o d im  d a  je  p o t r e b n o ,  d a  se  z n o v a  u s t a n o v i  r e d n a  v o d s t v e n a  u p r a v a  ž id o v s k e g a  o b č e s tv a ,  
z a to  z d a j  j a z ,  J .  C .  S M T J T S , p o d p o lk o v n ik ,  o k r o ž n i  k o m is a r  v  T r s t u

UKAZUJEM:

1. —  Posebni kom isar, ki je bil im enovan  po okrožnem  ukazu  št. 3, je s tem  pooblaščen, 
da  poskrbi za  volitve, kak o r je  določene po K r. odi. z dne 19, novem bre 1931, št. 1561, in  K r  
odi. z dne 30 o k to b ra , št. 1731.



»
2. —  Posebna up rava, ki jo b ila  im enovana po o k ro žn em  ukazu  št,., 3, bo n ad alje  o p ra ­

v lja la  svoje dolžnosti, dokler ne bo izvoljena redna  v o dstvena  uprava. T a  p a  bo prevzela  vse 
do lžnosti in odgovornosti, ki ji jih  n a lag a ta  zgoraj om enjena zakona, razen  v  ko likor j ih  ni 
sprem enila  Z avezniška vo jaška u p rava. Tedaj bodo določbe okrožnega uk aza  št. 3 nehale  v e ­
lja ti.

3. —  T a ukaz  bo stop il v  veljavo na dan, ko ga bom  podpisal.

T r s i ,  i g  f e b r u a r ja  1 9 4 6 .

J. C. SMUTS,
podpolkovnik,

okrožni kom isar T rst

G O R I Š K O  O K R O Ž J E



Z A V E Z N I Š K A  V O J A Š K A
G O R I Š K O  O K R O Ž J E

U P R A V A

Okrožni ukaz št. 40
O dreja  so sledeč? :
IMENOVANJE Dr. RUGGERO GCSETTI JA ZA FINANČNEGA NADZORNIKA 

ZA GORIŠKO OKROŽJE
1. —  D o tt. R U G G E R O  GO SETTJ je s tem  začasno im enovan za F in an čn eg a  In te n ­

d a n ta  G oriškega P od ro č ja  z vsem i p rav icam  in je podvržen  vsem  dolžnostim  ki jih  nav aja  
ta  naloga po ita lija n sk i postav i veljavn i 8 Sep tem bra  1943 za službovanje  ko t čas tn ik  za c i­
vilno službo 0 stopnje.

D a n o :  1 8  S e p t e m b r a  1 9 4 5 .
J. W. SMUTS,

podpolkovn i k 
G uverner Okro ž j a

Z A V E Z N I Š K A  V O J A Š K A
G O R I Š K O  O K R O Ž J E

U P R A V A

Okrožni ukaz št. 42
IMENOVANJE PROF. PIERO MARIN ja ZA RAVNATELJA

GORICI
CIVILNE BOLNIŠNICE V

ODLOK:

Profesor P IK R O  M A R IN  je im enovan za. ra v n a te lja  civilne bolnišnice v  Gorici in p ro ­
fesor Cesare B E L L A V IT IS  za podrav n ate lja . s p rav icam i in dolžnosti ki jih  ita ljan sk i zakoni 
v veljav i dne 8. sep tem bra  1013 p red v id u jejo  za ra v n a te lja  ta k ih  bolnišnic.

D a tu m : i .  o k to b ra  1 9 4 5 .
K. L. SHIRK,
M ajor A. TJ. S. 

O krožni kom isar

Z A V E Z N I Š K A  V O J A Š K A
G O R I Š K O  O K R O Ž J E

U P R A V A

Okrožni ukaz št. b2
IMENOVANJE ČLANOV OKRAJNEGA ODBORA ZA OKRAJ ŠT. 6

K e r  je  b il OIcrcij št. 6 u s tanov ljen  z O krožno Odredbo št. 2 i. z dne 1 8 . avgusta  1 9 4 $ in  sestavljen  
iz o b č in  G radišča, Sagrado, R o m a n s , M a ria n o  in  F a rm , zato

J a z  J A M E S  E . L O N G . m  ijor G .M .P ., izvrševalec do lžn o sti G uvernerja  O krožja  n a  podlagi 
po lnom očja  m en i podeljenega

O D R E J A M :

I R



!.. —  da so sledeče osebe s 'to  odredbo im enovane članom  O krajnega O dbora za O kraj 
št. 6 : .

P r e d s e d n ik  : A N TO N IO  M E L IN Z  —  G radisca

Č l a n i :  A N G E L O  G L E S S I —  G radisca
A N TO N IO  BRITMAT —  Sagrado 
FRA N C ESC O  M O N TA N A R I —  R o m am  d ' Isonzo 
A R T U R O  P IN  —  F a rra  d ’ Isonzo 
SIG ISM O N D O  A R A G N I —  F a rra  d ’ Isonzo 
A N TO N IO  P IA N  —  R om ans d ’ Isonzo 
E L IO  TOMAT —  M ariano del F riu li 
A N TO N IO  COLA VECCH IO  —  Sagrado

2. —  T a odredba bo v m oči od  o. decem bra 1945.

D a n o  v  G O R I C I  d n e  2 1 . J a n u a r j a  1 9 4 6 .
JAMES E. LONG,

M ajor C.M. P.
vršilec dolžnosti G uvernerja  O krožja

Z A V E Z N I Š K A  V O J A Š K A  U P R A V A
G O R I Š K O  O K R O Ž J E

Okrožni ukaz št. 63
IMENOVANJE NA NEZASEDENA MESTA OKRAJNEGA ODBORA KRMIN

K e r  je  b i l  O k r a j n i  O d b o r  v  K r m i n u  o z n a č e n  k o t  O k r a j  š t .  4  B ,  u s t a n o v l je n  z  O k r o ž n im  U -  
k a z o m  š t . 4 5  z  d n e  1 0 . o k to b ra  1 9 4 5  i n

k e r  s t a  b i l i  d v e  m e s t i  te g a  O d b o r a  p r o s t i  z a  č a s a  u s t a n o v it v e ,
J a z , J A M E S  E .  L O N O .  m a jo r ,  G . M . P . ,  v r š i le c  d o lž n o s t i  p o d r o č ja ,  n a  p o d la g i  p o ln o m o č ja  

m e n i  p o d e lje h e g a  z  d o lo č b a m i  S p lo š n e g a ,  U k a z a  š t. 1 1 ,

O D R E J A M ,

1. 1— D a naj zasedejo ta  d v a  zgoraj im enovana m es ta  sledeče osebe:
. SISTO  M IA N  —  K rm in  

MARCO ZO RZU T —  K rm in  
D a n o  v  G o r i c i  d n e  2 1 . j a n u a r ja ,  1 9 4 6 .

JAMES E. LONG,
M ajor, C.M. P.

vršilec do lžnosti G uvernerja  O krožja

Z A V E Z N I Š K A  V O J A Š K A  U P R A V A
G O R I Š K O  O K R O Ž J E

Okrožni ukaz št. 64
IMENOVANJE ČLANA OBČINSKEGA SVETA V KRMINU

K e r  je  b i l  A l f o n s o  N a d a le  z  O k r o ž n o  o d re d b o  š t . 4 5  z  d n e  1 0 . O k t o b r a  1 9 4 5  im e n o v a n  za. 
č la n a  o b č in s k e g a  s v e ta  v  K r m i n u  i n  ž e l i  d a  b i  se  g a  n a d o m e s t ilo  za to



J a z  J A M E S  E .  L O N G .  M a j o r  G . M .  P i z v r š e v a l e c  d o lž n o s t i  G u v e r n e r ja  O k r o ž j a  n a  p o ­
d la g i  p o l i i o i n o č j a  m e n i  p o d e lje n e g a

O D R E J A N E ,

1. —  D a  je  A lfo n s o  N a d a le  s  to  o d r e d b o  o d s ta v l je n  k o t  č la n  o b č in s k e g a  s v e t a  v  K r m in u
2 . —  D a  j e  U b a ld o  N a d a le  e  to  o d re d b o  im e n o v a n  z a  č la n a  O b č in s k e g a  s v e t a  v  K r m in u

D a n o  v  G o r i c i ,  d n e  2 1 . ja n u a r ja .  1 5 4 6 .
JAMES E. LONG,

M a jo r  C. M. P.
v rš i le c  d o lž n o s t i  G u v e r n e r ja  O k r o ž ja

Z A V E Z N I Š K A  V O J A Š K A  U P R A V A
13 V o j n i  z b o r

Okrožni ukaz št. (55
- r , t r , ■ j  i " » ' ' '  * ‘ . \

IMENOVANJE ČLANOV OKRAJNEGA ODBORA — KAPRIVA OKRAJ ST 4  C

K e r  1e b i l  i  O k r o ž n o  O d r e d b o  št. 3 4  z  d n e  1 3 . s e p t e m b r a  1 5 4 5  u s t a n o v l je n  O k r a j n i  O d b o r  
za  K o p r i v o  —  O k r a j n i  O d b o r  š t . 4  C  i n  se  ž e l i  d a  bi. se  im e n o v a lo  n a d o m e s t it  ve n e  č la n e  te ga  O d b o r a  
za to

J a z  J A M E S  E .  L O N G .  m a jo r  C . M . P . .  O k r o ž n i  k o m is a r  ;  n a  p o d la g i  p o ln o m o č ja  m e n i. 
p o d e lje n e g a

. O D R E J A M ,
•

1. —  D a  s t a  L u ig i M a r e g a  in  C es a ro  P in  o b a  iz  M o sse  s  to  O d re d b o  o d s t a v l j e n a  k o t  
č la n a  O k r a jn e g a  O d b o r a  K a p r iv a .

2 . —  D a  s t a  A d o lfo  B la n c h  in  D o m e n ie o  Z o r z e n o n  o b a  iz  M o sse  s to  o d r e d b o  im e n o ­
v a n a  z a  č la n a  O k r a jn e g a  O d b o r a  K a p r iv a .

D a n o  v  G o r i c i , d n e  2 1 . j a n u a r j a  1 9 4 6 .
JAMES E. LONG,

.  M a jo r  C. M. P .
O k r o ž n i  K o m is a r

Z A V E Z N I Š K A  V O J A Š K A  U P R A V A
G O R I Š K O  O K R O Ž J E

Okrožni ukaz št. 66 , ,
IMENOVANJE ČLANOV OBČINSKEGA SVETA V KAPRIVI PRI KRMINU

K e r  je  b i l  V i r g i l io .  R a z z a ,  z  o k r o ž n o  o d re d b o  Ut. 3 5  z  d n e  1 3 . s e p t e m b r a  1 9 4 5  im e n o v a n  z a  
e la n a  o b č in s k e g a  s v e ta  v  K o p r i v i  p r i  K r m i n u  i n  k e r  č e l i  p o d a t i  o s ta v k o , z a to  ■

J a z  J A M E S  E .  L O N G ,  M a j o r  C . M . P . ,  O k r o ž n i  k o m is a r ,  n a  p o d la g i  p o ln o m o č ja  m e n i  
p o d e l je n e g a

O D R E J A M ,

1 ) D a  j e  V irg i l io  R a z z a  s t o  o d r e d b o  o d s ta v l je n  k o t  e la n  o b č in s k e g a  s v e t a  v  K a p r iv i  
p r i  K r m in u .



2) D a je  O rlando V isin tin  s to 'o d red b o  im enovan  za  e lana občinskega sv e ta  v K ap ri vi 
p ri Ivrm inu.

D a n o  v  G o r i c i  d n e  2 1 . j a n u a r j a  2946 .

JAMES E. LONG,
M ajor C.M.P. 

O krožni K om isar

Z A V E Z N I Š K A  V O J A Š K A  U P R A V A
G O R I Š K O  O K R O Ž J E

Okrožni ukaz št. 67
IMENOVANJE ODBORA ZA STANOVANJSKE ZADEVE ZA OBČINO KRMIN

7j  o z ir o m  n a  p o ln o m o č je  m e n i  p o d e lje n o  s  S p l o š n i m  U k a z o m  št. 1 0 .

J a z  J A M E S  E .  L O N G ,  M a j o r  G . M . P . ,  O k r o ž n i  K o m i s a r

0 DRE JAM,

1. —  D a naj se im enuje, in je s to  odredbo im enovan, O dbor za S tanovanjsko Zadeve 
za občino K rm in, sestav ljen  iz sled ečih  oseb :

P r e d s e d n i k :  Dr. E G O N E  B R E L IC H  

Č l a n i :  F E  R D  IN  AN D O A V IA N
D O L O R E S SCR O SO PRI 
F E D E R IC O  M A R IN I 

"  SIL V IO  N A D A LE

2. —  Zgoraj navedeno im enovanje je v  veljav i od 17. novem bra  1945.

D a n o  v  G o r i c i  d n e  2 2  ja n u a r ja .  1 9 4 6 .

JAMES E. LONG,
M ajor C. M. P. 

Okro'žni K om isar

Z A V E Z N I Š K A  V O J A Š K A  U P R A V A
G O R I Š K O  O K R O Ž J E

Okrožni ukaz št. 68
OMEJITVENI PREDPISI ZA RABO ELEKTRIČNEGA TOKA NA GORIŠKEM PODROČJU

Z  o z ir o m  n a  to . d a  s k u p n a  p o r a b a  e le k t r ič n e g a  lo k a  n a  G o r iš k e m  p o d r o č j u , a k o  s e  i s t a  n e  
o m e j i ,  p r e s e g a  r a z p o lo ž l j i v o  m n o ž in o ,

d a l je ,  z  o z ir o m  n a  p o tre b o , d a  s e  z a g o t o v i  p o t r e b n a  m n o ž in a \  t o k a  z a  n a j n u jn e j š e  p o s le ,  

J a z ,  J A M E S  E .  L O N G ,  M a j o r  G  M .  P . ,  O k r o ž n i  K o m i s a r ,  s  te m

O D R E J A M ,



Ö LEN  I

O d s t a v e k  i .  —  T rgovine, u rad i in trgovska  p o d je tja  ne bodo v p o rab lja li e lek tričnega 
t ik a  v trgovske nam ene od 17. do 8. ure, razen  v  izjem nih  slučajih , kakor spodaj navedeno.

O d s t a v e k  2 . —  Sledečim  p o d jetjem  je dovoljena vpo rab a  e lek tričnega  to k a  po 17. uri 
do določenega časa, a  m ora  m nožina porab ljenega to k a  b iti  zm an jšana  za  33 1/3%  :

a) b rivcem  in dam skim  salonom  do 18. ure,
b )  barom  to čiln icam  in gostilnam  do 22.30 ure,
c )  hotelom , k inem atografom  in  g ledališčem  do 24. ure.

O d s t a v e k  3 . -— Z dravn išk i am b u la to rji in lekarne so oproščeni v 1. o d stav k u  navedenih  
om ejitev .

O d s t a v e k  4 . —  E lek tričn i to k  se n ik ak o r ne sme v p o rab lja ti za svetlobne napise in  r e ­
klam e in za  razsve tljavo  izložb.

Ö LEN I I

O d s t a v e k  1 . —  Od 4. F e b ru a rja  1946 naprej in vsaki sledeči ponedeljek  m ed 17. in  21. 
uro ne  bo dovoljena n ik ak a  vpo rab a  e lek tričnega  to k a  za javnost, naj šibo v  trgovske zasebne 
ali kakršnekoli sibodi svrhe, izvzem ši. v kolikor je to  dovoljeno glasom  sledečega 2. odstavka  
teg a  člena.

O d s t a v e k  2 . —  Bolnišnice, zdravnišk i am b u la to riji, policijske stražn ice , vo jaška p o ­
v e ljstva  in u rad i in v sak a  druga  u stanova, zavod a li zasebnik  bodo mogli, ako bo to  v  in te resu  
javnega  z d rav stv a  in jav n e  varnosti, d o b iti oproščenje p redpisov  naveden ih  v 1. odstavku  
teg a  člena, s p ism enim  dovoljenjem  g u v ern erja  okrožja .

O d s t a v e k  3 . —  N a podlagi p redpisov v 1. o d stav k u  teg a  člena se e lek tričn i to k  ne  bo 
uk in il. V sak posam eznik  bo odgovoren glede v p o štev an ja  predpisov  v  1. o d stav k u  in  policija  
bo k o n tro lira la  spoštovanje  is tih  s sredstv i, k i se ji bodo zdeli um estni.

Č L EN  I I I

G uverner ok rož ja  si p rid ržu je  pravico , d a  sprem eni p redpise  te  odredbe s pism eno objavo 
v  časnikih.

Č L EN  IV

K d o r bi prekršil katerokoli odločbo te  odredbe, bo. ako spoznan k riv  od Zavezniškega 
V ojaškega Sodišča, obsojen n a  denarno  a li zaporno kazen  ali n a  obe in Vojaško sodišče bo moglo 
nam esto  is tih  ali kot d o d a tek  k is tim  o d red iti zaplem bo rab ljen ih  e lek tričn ih  p rip rav  ali pa  
u k in itev  oddaje e lek tričn eg a  toka, a li pa  oboje.

Č L E N  V

Ta odredba  stop i v veljavo dne 29. ja n u a r ja  1946 ob 0.00 uri.

JAMES E. LONG,
M ajor C. M. P. 

Okrožni K om isar



P U L J S K O  O K R O Ž J E

'/K':' V



Z A V E Z N I Š K A  V O J A Š K A  U P R A V A
P U L J S K O  O K R O Ž J E

Upravni okrožni ukaz št. 29
IMENOVANJE ČLANA KOMISIJE ZA RAZDELJEVANJE TRGOVSKIH DOVOLJENJ

J a z ,  E .  S .  O R P W O O D ,  p o d p o lk o v n ik  R o y a l  B e r k s h i r e  R e g im e n t , o k r o ž n i  k o m is a r  z a  p u ­
l j s k o  o k r o ž je ,  s  te m  im e n u je m

R U S IC H  L U IG I JA

za člana kom isije za trgovska  dovoljen ja  (Commissione licenze com m erciali) n a  m esto 
B A U C ER  RICCA RD A , k i je odstopil.

t j . feb ru a rja  ig ^ 6 .

E. S. ORPWOOD
podpolkovnik,

kom isar za puljsko okrožje

Z A V E Z N I Š K A  V O J A Š K A  U P R A V A
P U L J S K O  O K R O Ž J E

Upravni okrožni ukaz št. 30
IMENOVANJE DR. FLAX OSKAR JA ZA PREDSEDNIKA EPURACIJSKE KOMISIJE 

ZA SVOBODNE POKLICE IN UMETNOST V PULJU

J a z ,  p o d p o lk o v n ik  K .  S .  O R P W O O D  v  p o l k u  R o y a l  B e r k s h i r e ,  k o m is a r  z a  p u l j s k o  o k r o ž je ,  
im e n u je m

Dr. FL A X  O SK A R -ja

*za p redsednika  epurac ijske  kom isije za svobodne poklice in um etnost, n a  m esto  in žen irja  M A­
L U SA ’ ANTONA, ki je  odstopil iz om enjene kom isije.

2 1 .  feb ru a rja  19 4 6.

E. S. ORPWOOD,
podpolkovnik .

kom isar za^ puljsko okrožje



I I I  D E L

CI VILNI  O D D E L E K  - OBJAVE 

TRŽAŠKO OKROŽJE



O dredba za  vabilo  n a  občni zbor za raču n o v o d je  (ragionieri) tržaškega  oddelka.

P R E D S E D N IK  C IV IL N E G A  IN  K A Z E N S K E G A  SODIŠČA V T R ST U

glede n a  splošni ukaz štev. 20 Z.V.U. z dne 20. o k to b ra  1945,
glede n a  to  da  v  sm islu čl. IV, I. del, p re im enovanega splošnega u k aza  sv e t oddelka 

od  ragionieri m ora  b iti  sestav ljen  od 5 članov ;

O D R E J A

d a  redn i občni zbor za vpisane v  pokbčni spisek računovodij iz T rsta , za prvo  izvo litev  pe tih , 
ki tv o rijo  zborni svet računovodij v  T rstu , po določilih  p re im enovanega splošnega u k aza  štev. 
20, naj se vrši dne 4. ap rila  1946 ob 16. u ri in v  s lučaju  po treb e  d ru g ič  dne 11. ap rila  1946 
ob 16. u ri v  eni dvoran i tu k a jšn je  T rgovske Zbornice te r

IM E N U JE

g. rag. UGO A BBO N D A N N O  za predsedn ika  občnega zbora.

T a  od redba  bo ob jav ljen a  d v a k ra t v  dnev n ik u  ..Voce L ib e ra“ v  T rs tu  te r  e n k ra t v  u- 
rad n em  lis tu  Z.V .II.. in to  n a jm an j 15 dni p red  d a tum om  prvega  sklicanja.

T rs t. 22. feb ru a rja  1946
P redsedn ik  Sodišča : podpis neče tljiv

CIVILNO IN KAZENSKO SODIŠČE V TRSTU

URANIA AUTOTRASPORTI družba z omejeno zavezo 
sedež — TRST

O bjav ljam o zap isn ik  k a te ri z ak to m  d. T rs t 20/12/1945 št. 20080/3287 a k ti no tarja- Spa- 
dona. p rav ilno  reg is triran  se je  u stan o v ila  s sedežem  v T rs tu  v  v ia  R ossin i št. 10 d ru ž b a  — 
URANIA AUTOTRASPORTI d ru ž b a  z om ejeno zavezo s k ap ita lo m  50.000 lir. popolnom a 
v ložen ih  te r  se bavi z au to p revozn ištvom  n a  svoj ra ču n  in  n a  ra ču n  tre t j ih  s svo jim  lastn im  
sk lad iščem  prevoznega blaga.

T rgovsko p red stav n ištv o  in  d ru g a  delovanja. T ra jan je  d ružbe  je  bilo določeno do 31. 
decem bra 1956. Za edinega u p rav n ik a  je bil izvoljen gospod Cosicftj P ie tro  Sim eone pok. Simeone 
ki podpisu je  in  p re d stav lja  d ru žb o  neodvisno. D ru ž b a  sa  ra v n a  po p red p is ih  zakona kakor 
om enjeno v  vloženem  a k tu  v  p isa rn i civilnega sodišča  v  T rs tu  (R egistro  detle Im prese) T vrd- 
kovno registro . te r  odobreno z d ek retom  sodišča istega  12 ja n u a r ja  1946 št. 39.46 C. N. 1074/45 
E, R, N. 423. Cron.

T rst. dne 15 feb ru a rja  1946

Spadon Giovanni —  n o ta r

Vloženo v  p isa rn i civilnega sodišča v  T rs tu  z dne 21/2/1946 vpisano pod št. 17559 re d ­
nega reg istra , zabele žsno  pod  št. 1708 d ružbenega  registra .

Z ap isn ik a r podp. : Giardino

CIVILNO IN KAZENSKO SODIŠČE V TRSTU

Ustanovitev družbe



T ra jan je  d ražb e  je določeno n a  10 let, te r  se lahko obnovi.
D ružbeni nam en  : T rgovina in  in d u s tr ija  lesa . P re d s ta v n iš tv a , ¡7.voz in  uvoz. 
U p rav n ik  : Carlo Pavlovič.

dott. Giovanni Dandri —- n o ta r

Vloženo v  p isarn i civilnega sodišča v  T rs tu  z dne 1/3/1946 vp isano  pod št. 17585 red 
nega reg istra , zabeleženo pod št. 1714 družbenega  registra .

Z a p is n ik a r  p o d p . : G ard no

CIVILNO IN KAZENSKO SODIŠČE V TRSTU

„Lavorazlone Bitumi
D ru žb a  z om ejeno zavezo s sedežem  v  T rstu  

U S T A N O V IT E V  D R U ŽB E

Z ak to m  z dne 21. ja n u a rja  1946. v  m ojem  zapisniku, reg is triran o  in  overovljeno, se je 
u s tan o v ila  d ru žb a  „Lavorazione Bitumi“ d ru žb a  z om ejeno zavezo s sedežem  v T rstu , te r  z 
d ru žb en im  kap ita lo m  100.000 lir. T ra jan je  d ružbe  je določeno n a  5. let. te r  se lahko obnovi. 
D ružben i nam en  ; izdelovanje k a tram o v  cestne sm ole te r  sličnih, cestn ih  uporabil.

U p ravn ik i so Guglielm o C an aru tto  in  G iovanni M attiro li. In  vse kakor boljše označeno 
v  om enjenem  ak tu .

Carlo Artič o —  n o ta r

Vloženo v  p isarn i civilnega sodišča v  T rstu  z dne 20/2/1946 vpisano pod št. 17554 re d ­
nega, reg is tra , zabeleženo pod št. 1706 družbenega, registra .

Z a p is n ik a r  p o d p .  : Giard no

CIVILNO IN KAZENSKO SODIŠČE V TRSTU

Ustanovitev družbe

Z ak to m  z dne 15 feb ru arja  1946 se je u stanov ila  m ed gospodje UGO in V itto rio  B ertili 
„Tvrdka F.lli Ugo in Vittorio BERTOL1 družba z skupnim imenom“ v  T rstu , v ia  V eruda št. 7. 
d ru žb en i k ap ita l znaša 50.000 lir, tra ja n je  d ružbe  je dolcčdno n a  10 le t od dneva svoje ustanove. 

N am en : n a  m rzlo sprem in jan je  v in sk ih  cvetov, te r  p rip rem a  a lkoholn ih  p rafum ov. 
'U p ra v n ik i  so d ru žab n ik i z neodvisnim  podpisom . '

Galante Ezio —. n o ta r

Vloženo v  p iša j  n i c ivilnega sodišča v  T rs tu  z dne 25/2/1945 vpisano pod  št. 17569 re d ­
nega reg istra , zabeleženo pod  št. 1709 družbenega registra .

Z a p is n ik a r  p o d p . : Giardino

CIVILNO IN KAZENSKO SODIŠČE V TRSTU

O bjavljam o zap isn ik  z ak to m  z dne Gorica 4/X /1945 št. 2405 reg. G orica 11/X/1945 
št. 83 sprem enjeno z ak to m  dd. G orica 12 /X II/1945 št. 2442 reg is triran o  v  Gorici 14/12/1945 
¡št. 153 te r  n a  odredbo dd. Trsft 27/12/1945 št. 288$ Crom- se je  u s tan o v ila .zad ru g a  vo jn ih  odško- 
dovancev, zad ruga  z om ejeno zavezo v  T rs tu  „Cooperativa fra Danneggiati di Guerra soc. coop. 
a resp. limitata s sedežem v Trstu“ T ra ja n jé  d ru žb e  je  določeno na  5 let; N a m en : p o p rav a  
škode p rizad etim  d ru žab n ik o m  v  te k u  zadnje  vdjne.



D ružbeni k a p ita l je Sestavljen z deleži po 100 lir.
Za zadrugo podpisu jejo  p redsednik  in  podpredsednik , kak o r tu d i ta jn ik  v  s lu č a ju  o d ­

so tnosti n jih , n a  n jih  m esto  lahko stopi en član  iz up rav n išk eg a  sveta.
U prav n išk i sv e t je  sestav ljen  kak o r sledi ; K o v ač ič  S tan is lav  pok. Michele —  predsednik  

Š trukelj G iuseppe pok. V alentino  —  podpredsednik , Š tok  ing. G iovanni pok. G iovanni —  ta jn ik  
F o rn azarič  do tt. Slavko —  A ntonio  —  p o d ta jn ik  —  Je ric  G eri avv. M assim iliano b lagajn ik . 
R javce G iovanni pok. G iuseppe —• podblagajn ik  M alalan E nrico  pok. G iovanni —  M aria. Grgič 
A ndrea pok. A ndrea, M akuc Giulio pok. A ntonio. Faganel S tan islav  pok. Francesco in S irk  
G iovanni pok. A nton io  —  svetn ik i.

G orica dne 5 ja n u a r ja  1940
A v ten tičn i izvleček.

podpis dott. Luigi Morega —  notar:

Vloženo v  p isa rn i civilnega sodišča v  T rs tu  z dne 25/2/1946 vp isano  pod št. 17571 red ­
nega reg istra , zabeleženo pod  št. 1710 d ružbenega  registra .

Z a p isn ik s r  p o d p . : Giardino

CIVILNO IN KAZENSKO SODIŠČE V TRSTU

O b jav lja  se zap isn ik  k a te ri z a k tom  št. 20472/3323 a k ti  n o ta r ja  Spadona d .d . T rs t 12/2/1946 
prav ilno  reg is triran  izjav i d a  d ru žab n ik  A ugusto Schafer pok. Ludovico je  odstopil od tv rd k e  
z skupn im  im enom  F R IT Z  'E G E L  —  s sedežem  v T rstu , te r  s tem  izgubil p rav ico  podp isa  in  
p red stav n ištv a  d ružbe, n a  njegovo m esto  je  stop il gospod A m erigo Gb.ersina —  Leopoldo kot 
kolektiv i d ru žab n ik  z p ravico  neodvisnega p red stav ljan ja  in  p o dp isovan ja  za  družbo.

Trst,- dne 15 feb ru arja  1946
Spadon Giovanni —  n o ta r

Vloženo v  p isarn i civilnega sodišča v T rs tu  z dne 21/2/1946 vpisano pod št. 17557 re d ­
nega reg istra , zabeleženo pod št. Rg. A. X I. 182 družbenega  registra .

.Z ap isn ik a r : podp . Giardino

CIVILNO IN KAZENSKO SODIŠČE V TRSTU

P O D E L IT E V  P R O K U R E

O bjavljam o zap isnk  z ak to m  z dne 20 novem bra  1945 št. Rep. 30043 n o ta r ja  Noziglia 
v Genovi, s k a te rim  d ru ž b a  z om ejeno zavezo B enedetto  N oberasco & C. s p rav n im  sedežem  
v T orinu , up rav n im  p a  v  Genovi, im enuje generalnega p ro k u ra to rja  podružn ice  v  T rs tu  d ru ­
žabn ika  T indel N a th a n  - Noise z vseni p rav icam i ki so om enjene v p reim enovanem  ak tu .

Galante Ezio —  n o ta r

Vloženo v p isarn i civ ilnega sodišča v  T rs tu  z dne 20/2/1946 vp isano  pod  št. 17552 re d ­
nega reg istra .

• Z ap isn ikar : Giardino

CIVILNO IN KAZENSKO SODIŠČE V TRSTU

O bjav ljam o zap isn ik  k a te ri z ak to m  z dne 28 ja n u a rja  1946 št. 20031 zap. iz zapisnika  
n o ta r ja  v  Veneciji C andian i dr. A nton io , in ta m  re g is tr iran  n a  d an  29 istega  m eseca p o d  št. 
2942 zvezek 233 pubbl. d ru žb a  Officine Meccaniche Metlicovitz anon im na d ru ž b a  - O.M.M.S.A. 
anon im na s sedežem  v T rs tu  z d ru žb en im  k ap ita lo m  vloženim  3.200.000 lir v  vezi s svojim



zap isn ikarjem  delegatom , im enuje p ro k u ra to rja  gospoda .¡ing. IV A N O E  FO N T A N E  S l pok. 
D a n tc s ta n u jo č e g a  v  T rs tu  z vsem i polnom očji v p re im enovanem .m andatu , avtesntieirana kopija  
k a te ra  je bila v ložena v p isarn i tržaškega sodišča.

B enetke 20 feb ru a rja  1946. -
Candiani Antonio— n o t a r

Vloženo v  p isa rn i i civilnega sodišča v  T rs tu  z dne 8/2/1946 vpisano pod št. 17498 
nega  reg istra .

Z ap isn ikar : Giardino

red-

CIVILNO IN KAZENSKO SODIŠČE V TRSTU

. Družba z Omejeno Zavezo BENEDETTO NOBERASCO e C.“
P rav n i sedež v  T u rin u  —  u p ra v a  v  Genovi 

D ru žb en i K a p ita l  800.000 lir

Z zapisom  z dne 8 novem bra  1945 založeno v  zapisih  podpisanega d o tt. A ugusto No 
z ig lia  k ra ljev i n o ta r  v  Genovi z dne 15 novem bra  istega, reg is triranem , u p ravn išk i sv e t p re i­
m enovane d ružbe  :

1) Sklenjeno je  bilo d a  se v  n a jk ra jšem  času u stan o v i nek a  p o d ružn ica  V T r s tu ;

2) J e  poskrbela  im enovati d ru žab n ik a  gospoda N a th an  T indel ko t poslovodja p ri im e­
novani podružnici v  T rs tu  ;

za up ravnega trgovskega d irek to rja  d ružbe  je bil im enovan gospod rag. Gil- 
be rto  B onaveri.

3) Podelila m an d a t predsedniku , gospodu P ie r L uig i-ju  N oberasco - B enedetto  u re d it1 
v  vezi z no tarsk im i p rokuram i ,glede službovanja, in nalog  ki so p red p isan a  pro im e ' 
n ovan im  gospodom. kak o r tu d i vse m ožnosti v  m ejah , glede n a  v sak te ra  delovanja-

. A v ten tičn i izvleček.

G enova dne 26 novem bra  1945

Vloženo v  p isarn i civilnega sodišča v  T rs tu  z dno 20/2/1946 vpisano pod  št. 17551 re d ­
nega reg istra , zabeleženo pod  št. 1 7 0 5 'd ružbenega  reg istra .

Z a p is n ik a r  p o d p .  : Giardino

CIVILNO IN KAZENSKO SODIŠČE V TRSTU

U S T A N O V IT E V  PO D R U Ž N IC E

O b jav lja  se sklop z dne  28/1/1946 upravn iškega  sv e ta  delniške d ru žb e  „Conceria Pellami 
ed Affini“ (SACPA) v M ilanu s k a te rim  je b ila  u stan o v ljen a  po d ru žn ica  v  T rs tu  ki jo u p rav lja  
z pooblastili redne uprave  sv e tn ik  E gone 1'ischi sin  M auricija.

Izv leček  se s tr in ja  z o rig inalom  :

Dr. Giuseppe Artico —  n o ta r

Vloženo v  p isarn i civilnega sodišča v  T rs tu  dne 26/2/1946,. vpisano pod štev. 17.515 re d ­
nega reg istra , zapisano pod  štev.. 1713 družbenega  reg is tra .

; ■ \ ■ - T , ' . . ' : * . - ■ . -
Z ap isn ikar : Giardino



O bjav ljam o zap isn ik  izrednega občnega zbora, zapisnik  podpisan  4 ja n u a rja  1940, ove­
rovljen  dne 6 feb ru a rja  1946 od ,Antichs Dtte Riunite Industrie Adriatiche (A.D.R.I.A.)
Štab limento — Fabbrica Saponi“ delniška družba, vsebuje p o trd itev  novega č lanka  zakcn  ka, 
te r  im enovanje  d o tt. A ndrea Po llitzer pok. Alfredo. ko t edinega u p ravn ika , ka terem u  spada 
d ružben i podpis.

Carl o Artič o —  n o tai

Vloženo v  p isa rn i civilnega sodišča v  T rs tu  dne 16/2/1946 vp isano  pod št. 17535 re d ­
nega reg istra , zabeleženo pod št. 943 družbenega  registra .

Z ap isn ikar : Giardino

CIVILNO IN KAZENSKO SODIŠČE V TRSTU

. Calzoleria Fiorentina“ — družba z omejeno zavezo Trst
d ružben i k ap ita l 50.000 lir

Izvleček b

A k tiv a  
P asiv a  .

Izguba  de lovanja  . .  .

lance do 3 1 /1 2 ! 1 9 4 5

174.574.25 lir  
184.237.75 lir

................... 36.665 50 lir

U p ra v n ik : Ostrowska Giuseppe

Vloženo v  p isarn i civilnega sodišča v T rs tu  z dne 27/2/1946 vp isano  pod št. 17580 re d ­
nega reg istra , zabeleženo pod št. 1346 družbenega  reg istra .

Z ap isn ik a r : podp . Giardino

CIVILNO IN KAZENSKO SODIŠČE V TRSTU

C.I.N.A. Compagnia Industrie Naval: in Armamenti delniška družba
dru žb en i k a p ite l 1.000.000 lir 

s sedežem  v T rstu

Bilanca do 3 0 /6 /1 9 4 5

A k tiv a  .....................V................................. 1.031.000,—/- lir
P a s i v a ....................................................... 1.031.000.—  lir

izenačenje

' P red sedn ik  podpis : Pimpinelli

Vloženo v  p isarn i civilnega sodišča v  T rs tu  z dne 21/2/1946 vpisano pod  št. 17560 re d ­
nega reg is tra , zabeleženo pod št. 1500 d ružbenega registra .

Z ap isn ikar : Giardino



Odobritev bilance

O bjavljam o zap isn ik  rednega obénega zbora  od Cassa Mutui Prestiti ed Impiegati dei 
C.R.D.A. —  C antiere S. Marco in  'Officina P o n ti in  G ru z dnem  4 feb ru arja  1946 je odobrila  
bilanco.

z dnem 3 1  decembra 1 9 4 5

A k tiv a  .........................................................  462.369.90 lir
P a s i v a ........... . . . v i . . ;  . , \ .  i v 463.159.70 lir

Izguba  v  poslovni dobi .........................  798.80 lir
Sandrin Bruno -— n o ta r

Vloženo v  p isarn i civilnega sod išča  v  T rs tu  z dne 20/2/1946 vpisano pod št. 17553 red ­
nega reg istra , zabeleženo pod št. Cons. IX . 67.

D ružbenega reg is tra
Z ap isn ikar : podp. Giardino

CIVILNO IN KAZENSKO SODIŠČE V TRSTU

Precklic mandata

O bjavljam o zapisnik  p reklica, rad i ostavke, m an d a ta , podeljenega z dnem  6 feb ru arja  
1939 od anonim ne d ružbe  Prodotti Al mentari G. Artigoni P  Co. gospodu Maniiio Cappetlato.

Sandrin Bruno —  n o ta r

Vloženo v p isarn i civilnega sodišča v  T rstu , z dne 26/2/1946 vp isano  pod  št. 17577 re d ­
nega reg istra . .

Z a p i s n ik a r  p o d p . : Giardino

CIVILNO IN KAZENSKO SODIŠČE V TRSTU

Preklic mandata

O bjavljam o zap isn ik  - preklic  m an d a ta  A lfredu Gellini trgovsk i p ro k u ra to r, sestavljenega 
od Francesco Parisi na  d an  16 feb ru arja  1946 svoječasno z ostavko  p ro k u rista .

Sandrin Bruno —  n o ta r

Vloženo v  p isarn i civilnega sodišča v  T rstu , z dne 20/2/1946 vpisano pod št. 17555 
rednega  registra .

Z ap isn ikar : podp. Giardino

CIVILNO IN KAZENSKO SODIŠČE V TRSTU

Amortizacija 

II. objava

Iz ja v lja  se da  sodišče v  T rs tu  je z dekretom  6. novem bra  1946 izjavilo  popoln» zaporo 
p ri Cassa di R isparm io  v  T rstu , podružn ica  T ržič  (Monfalcone) n a  nositelja  n a  ime A lbanese



G iovanni št. 6681 z enim  zneskom 37.080,50 lir  v a lu ta  5 sep tem bra 1945 in  št. 10476 z enim  
zneskom  68.300 lir  v a lu ta  21 sep tem bra 1945 se poživ lja  neznanega im ^jitelja  noj jih  predloži 
na sodišču, ali p a  v loži m oreb itne  ugovore v  tek u  š istih  mesecev.

T rst, dne 5 februarja, 1946
/  avv. Micheli

CIVILNO IN KAZENSKO SODIŠČE V TRSTU

CIVILNO IN KAZENSKO SODIŠČE V TRSTU

P red sed n ik  tržašk eg a  sodišča je z dekretom  dne 19 jan u a rja  1940 izjavil am ortizacijo , 
v red n o tn ice  št. 58588 delnice št. 58589 delnice 75 št. 76329 delnice 275 A ssicurazioni Generali 
ime d o tt. A ugusto  C oenporto in  št. 40 delnic 25 Società Tergesteo n a  ime R osa Coenporto.

Se vab i, —  k a te reg a  koli bi zadeva zanim ala, — naj v loži ugovore v  roku 30 dn i po te j
objavi.

avv. Gcrin

CIVILNO IN KAZENSKO SODIŠČE V TRSTU

Amortizacija

III. Objava

Z odlokom  z dne 2/11/1945 je trža šk o  sodišče izreklo dokončno zaporona knjižice n a  
p rinosite ljn  :

št. 630, v in k u liran  n a  im e „V icenza“ z lir  11.326.95 B anco di Sicilia v  T rstu , št. 2899 
v inku liràn  n a  im e „ D o n ize tti“ z lir  17.222 Credito  l ta lia n o  v  T rstu , št. 84.999 z L ir 16.730.80 
in št, 85.270 z lir  160.80, oba B an ca  Com m erciale l ta l ia n a  v  T rstu , te r  opozarjal im ejite lja  naj 
jih  predloži sodišču ali naj vloži ugovor v  to k u  šestih  m esecev p ro ti Sotiji F R A U S IN  por M O R ­
LO , ki je  v ložila  tožbo.

Odv. Rismondo

OBJAVA :

D ru žab n ik i od „FALLERSA Fabbrica Lastre Legno Reintegrato ' so vab ljen i, n a  drugo 
sklicanje, n a  izredni občni zbor v v ia  Canal Piccolo 2 na dan 25 m arca 1946 ob I I  u ri, sklepalo 
se bo :

1) Preklic  upravnikov .
2) D oločitev n jihovega štev ila
3) Im en o v an je  upravnikov'.

T rst, dne 6. m arca  194-0.

SOCIETA’ ANON1MA Dl SICURTA FRA ARMATORI 

Sedež v Trstu 

I Vabio na občni zbor

K er ni bilo doseženo zakonito  število  p riso tn ih  članov n a  občnem  zboru, ki je bil sk lican  
v  T rs tu  dne 28/11 t. L, kak o r je  bilo objavljeno dne 12/11/1946, t a  občn i zbor bo d ru g ič  sklican 
in to  v  p isarn i v ia  D ono ta  2, dno 30. M arca 1946 ob 11. uri. z is tim  dnevn im  redom  kakor p rvič.

Upravniški Svet
T rieste, 6. M arca 1946
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